
Kúpna zmluva 

uzatvorená medzi zmluvnými stranami v zmysle § 409 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný 
zákonník v znení neskorších predpisov a zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 
(ďalej len „zmluva") 

Alza.cz a.s. 
Jankovcova 1522/53 
17000 Praha 7 
27082440 
CZ27082440 
v obchodnom registri Mestského súdu v Prahe, oddiel B, vložka 8573 
Františkom Nadymáčkom, B2B Manažérom pre EDU a štátnu správu, na 
základe plnej moci 
Česká spoŕitelna, číslo účtu 2171532/0800 
Ardian Binaku 
email: ardian.binaku@alza.cz 
teľ: +420 725 875 119 

Národný ústav certifikovaných meraní vzdelávania 
Žehrianska 9 
851 07 Bratislava 5 
42134943 
2022673994 
PhDr. Romana Kanovská, riaditeľka 
Štátna pokladnica, číslo účtu: 7000334440/8180 
Ing. Jarmila Mrázová, 
email: iarmila.mrazova@nucem.sk 
teľ: +421 948 936 344 

PREAMBULA 

A) Kupujúci je rozpočtová organizácia priamo riadená Ministerstvom školstva, vedy, výskumu 
a športu Slovenskej republiky so sídlom v Bratislave. NÚCEM bol zriadený podľa § 21 ods. 5 
písm. b) zákona č. 523/2004 Z.z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov, podľa § 14 ods. 2 písm. a) zákona č. 596/2003 Z.z. o štátnej správe 
v školstve a školskej samospráve a o zmene a doplnení niektorých zákonov a podľa § 154 ods. 2 
zákona č. 245/2008 Z.z. o výchove a vzdelávaní (školský zákon) a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov Zriaďovacou listinou Ministerstva školstva Slovenskej republiky č. CD-2008-
15759/34399-1:09 s účinnosťou od 1. septembra 2008. 

B) Predmet zmluvy je financovaný z prostriedkov štrukturálnych fondov EÚ, ITMS2014+ kód 
projektu: 312011R425 - Národný projekt „Medzinárodné hodnotenie kľúčových kompetencií 
dospelých (PIAAC)", kód projektu /ITMS2014+/ 312011R425 je realizovaný vďaka podpore z 
Európskeho sociálneho fondu a Európskeho fondu regionálneho rozvoja v rámci Operačného 
programu Ľudské zdroje. 

C) Predávajúci sa zaväzuje bezodkladne po uzavretí zmluvy, najneskôr však do 48 hodín od 
uzavretia zmluvy doručiť (emailom) kupujúcemu informáciu o kontaktnej osobe dodávateľa s 
uvedením informácií: meno a priezvisko, emailová adresa, telefónne číslo. 

I. 
Predmet zmluvy 

1.1 Predávajúci sa touto zmluvou zaväzuje dodať kupujúcemu nižšie uvedené tovary vrátane 
príslušenstva a dokladov, ktoré sa k tovaru vzťahujú, a previesť na kupujúceho vlastnícke právo 
k predmetnému tovaru. Kupujúci sa tento tovar/-y zaväzuje prevziať a zaplatiť zaň 
predávajúcemu kúpnu cenu. 
• Mobilný telefón Nokia 8110 4G Yellow Dual SIM v počte 170 ks 

Predávajúci: 
Sídlo: 

IČO 
DIČ 
Zapísaná 
Zastúpená: 

Peňažný ústav: 
Kontaktná osoba: 

a 

Kupujúci: 
Sídlo 

IČO 
DIČ: 
Zastúpená: 
Peňažný ústav: 
Kontaktná osoba: 
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1.2 Predmet zmluvy nesmie mať na sebe výrobné vady, byť inak výrobne poškodený, nesmie mať 
obmedzenú funkcionalitu a musí spĺňať technické požiadavky a vlastnosti bližšie špecifikované 
v prílohe č. 1 tejto zmluvy. 

1.3 Predmet zmluvy nesmie byť už použitý, alebo obnovený do pôvodného výrobného stavu a 
nanovo pre-predaný ako nové zariadenie pod všeobecným označením výrobcov „re-market" 
zariadenia. 

1.4 Kupujúci je oprávnený predmet zmluvy používať podľa vlastného uváženia: bez obmedzenia ho 
ďalej využívať, spracovať, upravovať, zhodnocovať, distribuovať, zverejňovať alebo používať 
akýmkoľvek iným spôsobom. 

II. 
Doba, miesto a spôsob plnenia 

2.1 Predávajúci zabezpečí dodanie predmetu zmluvy v požadovanej špecifikácii, 
v požadovanom množstve, kvalite vrátane balenia a doručenia na miesto plnenia určené 
kupujúcim. Miestom plnenia je Národný ústav certifikovaných meraní vzdelávania, v objekte 
budovy AC Petržalka, Rôntgenova 26, 851 01 Bratislava 5. Súčasťou dodávky je dodací list so 
základnými údajmi o dodávke. 

2.2 Dopravu predmetu zmluvy na miesto určené kupujúcim zabezpečuje predávajúci na vlastné 
náklady tak, aby bola zabezpečená dostatočná ochrana pred jeho poškodením 
a znehodnotením. 

2.3 Vlastnícke právo k predmetu zmluvy prechádza až dňom, keď budú splnené obe nasledujúce 
skutočností: 
a. dôjde k úplnému uhradeniu kúpnej ceny, 
b. dôjde k prevzatiu tovaru kupujúcim alebo ním oprávnenou osobou. 

2.4 Nebezpečenstvo škody prechádza z predávajúceho na kupujúceho v okamihu odovzdania tovaru 
kupujúcemu pri prevzatí tovaru v mieste plnenia. 

2.5 Za prevzatie predmetu zmluvy sa považuje podpísanie dodacieho listu kupujúcim bez výhrad. 
2.6 Predávajúci sa zaväzuje dodať predmet zmluvy najneskôr do 14 kalendárnych dní od vystavenia 

objednávky v zmysle a v súlade s touto zmluvou. 

III. 
Cena a platobné podmienky 

3.1 Cena je stanovená v súlade so zákonom č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov 
a vyhlášky MF SR č. 87/1996 Z. z. v znení neskorších predpisov. Celková cena je cenou 
maximálnou a obsahuje všetky náklady predávajúceho spojené s plnením predmetu zmluvy a 
všetky ďalšie prípadné náklady predávajúceho spojené s plnením predmetu zmluvy. 

3.2 Kupujúci uhradí predmet zákazky na základe predloženej faktúry predávajúceho. Faktúry budú 
splatné do 30 kalendárnych dní odo dňa ich doručenia do podateľne kupujúceho (adresa: 
Národný ústav certifikovaných meraní vzdelávania, Žehrianska 9, 851 07 Bratislava 5). Kupujúci 
neposkytuje žiadne preddavky alebo zálohové platby. 

3.3 Celková cena predmetu plnenia tejto zmluvy obsahuje všetky náklady predávajúceho súvisiace s 
realizáciou celého predmetu zmluvy vrátane doručenia na miesto určenia (sídlo kupujúceho) a 
vrátane celého rozsahu súvisiacich služieb a aktivít. 

3.4 Celková cena predmetu zmluvy je stanovená vo výške: 4 955,50 EUR bez DPH. Na predmet 
plnenia aplikuje kupujúci režim "samozdanenia" v zmysle § 69 zákona č. 222/2004 Z z. o dani z 
pridanej hodnoty v platnom znení. 

3.5 Cenu za predmet plnenia podľa tejto zmluvy uhradí kupujúci na základe faktúry, ktorú je 
predávajúci oprávnený vystaviť najskôr v deň podpisu dodacieho listu. Podkladom pre fakturáciu 
bude dodací list predávajúceho potvrdený kupujúcim o prevzatí skutočného množstva a kvality 
predmetu plnenia, vrátanie služieb s dodaním predmetu zmluvy. 

3.6 Kupujúci sa zaväzuje uhradiť faktúru predávajúceho v lehote splatnosti do 30 dní odo dňa jej 
doručenia kupujúcemu. Úhradou v dobe splatnosti sa pre účely výkladu a realizácie tejto zmluvy 
rozumie odpísanie finančných prostriedkov z účtu kupujúceho v dobe splatnosti uvedenej na 
faktúre vystavenej na základe každého samostatného dodacieho listu v súlade s bodom 3.5 tohto 
článku. Neoddeliteľnou súčasťou faktúry bude originál dodacieho listu. 

3.7 Kupujúci je oprávnený namietať vecnú ako aj formálnu správnosť fakturácie predávajúceho do 15 
dní odo dňa doručenia faktúry kupujúcemu. 



3.8 V prípade, ak nie sú spolu s faktúrou predložené kupujúcemu všetky povinné podklady alebo 
kupujúci namieta v súlade s bodom 7 tohto článku, formálnu alebo vecnú správnosť fakturácie 
predávajúceho, je kupujúci oprávnený vrátiť predávajúcemu faktúru spolu s písomným 
vysvetlením takéhoto postupu. V prípade vrátenia faktúr neplynie lehota splatnosti podľa bodu 6 
tohto článku. Lehota splatnosti začne nanovo plynúť až po doručení formálne a vecne správnej 
faktúry kupujúcemu so všetkými povinnými podkladmi. 

3.9 Platby, ktoré má zaplatiť kupujúci, sa uhradia na bankový účet, ktorý predávajúci uvedie na 
faktúre. 

3.10 Faktúra predávajúceho musí mať náležitosti daňového dokladu v zmysle platných právnych 
predpisov. 

IV. 
Záruka a zodpovednosť za škody 

4.1 Predávajúci sa zaväzuje, že dodá predmet plnenia podľa zmluvy v množstve, kvalite 
a v prevedení podľa podmienok dohodnutých v tejto zmluve, jej prílohách a podľa špecifikácie. 
Predávajúci sa zaväzuje, že predmet plnenia v čase odovzdávania a počas stanovenej doby 
bude mať vlastnosti stanovené výrobcom, najmä v súlade so sprievodnou technickou 
dokumentáciou. 

4.2 Predávajúci poskytuje na predmet zmluvy záruku v trvaní 24 mesiacov od podpisu dodacieho 
listu, a to vrátane záruky na batériu. 

4.3 Kupujúci má právo reklamovať vadný tovar kedykoľvek počas záručnej doby. Reklamácia musí 
byť písomná. V písomnej reklamácii kupujúci uvedie a popíše reklamované vady 
a určí lehotu na odstránenie reklamovaných vád. Reklamované vady je predávajúci povinný 
odstrániť na vlastné náklady v lehote určenej kupujúcim, pokiaľ sa zmluvné strany nedohodnú 
inak. Záručným servisom sa rozumie odstránenie vzniknutých porúch dodaného vybavenia, alebo 
jeho komponentov. 

4.4 Záručný servis môže byť realizovaný výmenným spôsobom, pričom vadné komponenty budú do 
obnovenia ich prevádzkyschopnosti nahradené komponentmi výkonnostne 
a funkčne ekvivalentnými. 

4.5 Reklamáciu zjavných vád tovaru uplatní kupujúci písomne bezprostredne po ich zistení pri 
preberaní tovaru, najneskôr do 7 kalendárnych dní od prevzatia tovaru. V prípade, ak dodaný 
tovar má pri dodaní zjavné vady, kupujúci je oprávnený takýto tovar odmietnuť prevziať. Pre tento 
prípad sa predávajúci zaväzuje nahradiť vadný tovar za bezvadný, a to najneskôr do 10 dní odo 
dňa odmietnutia prevzatia tovaru kupujúcim. O zistených vadách bude spísaný písomný protokol 
podpísaný obidvomi zmluvnými stranami. 

4.6 Predávajúci vykoná záručnú opravu v rámci plynutia záručnej doby bezodplatne a bez nároku na 
úhradu akýchkoľvek nákladov predávajúceho s opravou. 

4.7 Záručná doba sa predlžuje o dobu, počas ktorej predmet zmluvy v oprave. 
4.8 Ak jedna zo zmluvných strán spôsobí akúkoľvek škodu druhej zmluvnej strane, vo vzťahu k tejto 

zmluve, zodpovednosť za škody vrátane škôd spôsobených tretím stranám sa bude spravovať 
podľa § 373 a nasl. Obchodného zákonníka. 

4.9 Úhradou zmluvnej pokuty sa príslušná zmluvná strana nezbavuje povinnosti pokračovať 
v plnení tejto zmluvy, ani povinnosti nahradiť škodu v sume prevyšujúcej zmluvnú pokutu, ktorá 
takýmto porušením povinnosti vznikla. 

4.10 Za okolnosti vylučujúce zodpovednosť sa považuje objektívna prekážka, ktorá nastala 
nezávisle na vôli povinnej zmluvnej strany a bráni jej v splnení jej povinností, ak nie je možné 
rozumne predpokladať, že by povinná strana túto prekážku alebo jej následky odvrátila alebo 
prekonala a ďalej, že by v dobe vzniku prekážku predvídala. Zodpovednosť nevylučuje prekážka, 
ktorá vznikla až v dobe, keď povinná strana bola v omeškaní s plnením svojej povinnosti alebo 
vznikla z jej hospodárskych pomerov. Účinky vylučujúce zodpovednosť sú obmedzené len na 
dobu, pokiaľ trvá prekážka, s ktorou sú tieto povinnosti spojené. 

V. 
Zmluvné pokuty 

5.1 V prípade nedodržania lehoty dodania tovaru si kupujúci môže uplatniť voči predávajúcemu 
zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z ceny nedodaného tovaru za každý deň omeškania. 

5.2 V prípade omeškania platby si predávajúci môže uplatniť voči kupujúcemu úrok 
z omeškania vo výške 0,05 % z neuhradenej fakturovanej čiastky za každý deň omeškania. 



VI. 
Odstúpenie od zmluvy 

6.1 Kupujúci má odstúpiť právo od zmluvy v prípade, ak je to stanovené zmluvou alebo predávajúci 
podstatným spôsobom porušuje svoje povinnosti podľa tejto zmluvy alebo 
ak je podľa posúdenia kupujúceho zjavné, že predávajúci nebude schopný riadne splniť všetky 
svoje povinnosti zo zmluvy. Podstatným porušením zmluvy je najmä: 
a. omeškanie s plnením predmetu zmluvy o viac ako 15 dní oproti lehote plnenia, 
b. opakované nenastúpenie na odstránenie vád, neodstránenie vád v stanovenom termíne (pod 

pojmom „opakovane" sa rozumie viac ako trikrát), 
6.2 Kupujúci si vyhradzuje právo bez akýchkoľvek sankcií odstúpiť od Zmluvy v prípade, kedy ešte 

nedošlo k plneniu zo Zmluvy a výsledky administratívnej finančnej kontroly zo strany 
Poskytovateľa nenávratného finančného príspevku (Ministerstvo školstva, vedy, výskumu a 
športu SR), neumožňujú financovanie výdavkov vzniknutých z obstarávania vedúceho k uzavretiu 
tejto zmluvy. 

6.3 Predávajúci má odstúpiť právo od zmluvy v prípade, ak je to stanovené zmluvou alebo kupujúci 
podstatným spôsobom porušuje svoje povinnosti podľa tejto zmluvy. Podstatným porušením 
zmluvy je najmä omeškanie s úhradou kúpnej ceny o viac ako 21 kalendárnych dní po lehote 
splatnosti faktúry. 

6.4 Odstúpenie musí mať písomnú formu, účinné je dňom jeho doručenia druhej zmluvnej strane. 
V prípade pochybností má sa za to, že odstúpenie je doručené tretí deň od jeho odoslania. 

6.5 Odstúpením od zmluvy nieje dotknutý nárok na zmluvnú pokutu ani na náhradu škody. 

VII. 
Osobitné ustanovenia 

7.1 Predávajúci berie na vedomie, že podpisom tejto Zmluvy sa stáva súčasťou Systému riadenia 
európskych štrukturálnych a investičných fondov a Systému finančného riadenia. Zhotoviteľ 
zároveň berie na vedomie, že na použitie prostriedkov, kontrolu použitia týchto prostriedkov 
a vymáhanie ich neoprávneného použitia alebo zadržania sa vzťahuje režim upravený 
v osobitných predpisoch, napr. zákon č. 357/2015 Z. z. o finančnej kontrole a o audite a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších právnych predpisov (dálej ako „zákon č. 
357/2015 Z. z."), zákon č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších právnych predpisov, zákon č. 440/2000 Z. z. 
o správach finančnej kontroly v znení neskorších právnych predpisov, zákon č. 292/2014 Z. z. 
o príspevku poskytovanom z európskych štrukturálnych a investičných fondov a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších právnych predpisov, zákon č. 528/2008 Z. z. 
o pomoci a podpore poskytovanej z fondov Európskeho spoločenstva v znení neskorších 
predpisov a v zmysle ďalších príslušných právnych predpisov Slovenskej republiky a právnych 
aktov Európskej únie. 

7.2 Zmluvné strany sa dohodli a súhlasia, že všetky zmeny v Systéme riadenia európskych 
štrukturálnych a investičných fondov, Systéme finančného riadenia alebo v právnych 
dokumentoch vydaných oprávnenými osobami, z ktorých pre Zhotoviteľa vyplývajú práva 
a povinnosti v súvislosti s plnením podľa tejto Zmluvy a Zmluvy o poskytnutí NFP, ak boli tieto 
dokumenty zverejnené, sú pre Predávajúceho záväzné dňom ich zverejnenia. 

7.3 Okrem povinností uvedených v tejto Zmluve je Predávajúci povinný strpieť výkon 
kontroly/auditu/overovania oprávnenými osobami súvisiaceho s predmetom zmluvy a poskytnúť 
im všetku potrebnú súčinnosť, a to kedykoľvek počas platnosti a účinnosti tejto Zmluvy, ako aj 
do termínov stanovených pre Kupujúceho v zmluvných vzťahoch s príslušnými orgánmi 
zapojenými do implementácie fondov Európskej únie, v rámci ktorých si Objednávateľ nárokuje 
financovanie výdavkov uhradených Predávajúcemu, ktoré vznikli s plnením podľa tejto Zmluvy. 

7.4 Predávajúci sa zaväzuje umožniť výkon finančnej kontroly/auditu/overovania príslušnými 
oprávnenými osobami uvedenými v nasledujúcom bode a vytvoriť podmienky pre jej výkon 
v zmysle príslušných právnych predpisov Slovenskej republiky a právnych aktov Európskej únie 
a ako kontrolovaný subjekt pri výkone kontroly riadne plniť povinnosti, ktoré mu vyplývajú 
z uvedených predpisov a to počas platnosti a účinnosti tejto Zmluvy, počas platnosti a účinnosti 
Zmluvy o poskytnutí NFP a to až do 31.12.2029. Uvedená doba sa predĺži v prípade, ak nastanú 
skutočnosti uvedené v článku 90 Nariadenia Rady (ES) č. 1083/2006 (alebo o obdobné 
ustanovenie v nariadení Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa zruší nariadenie 1083/2006 



pre programové obdobie 2014 - 2020) alebo článku 32 Vykonávacieho Nariadenia Komisie (EÚ) 
č. 908/2014 o čas trvania týchto skutočností. Zhotovíte!' sa zaväzuje podrobiť sa aj výkonu 
kontroly poverenými zamestnancami Kupujúceho. Poverení zamestnanci Kupujúceho 
vykonávajúci kontrolu majú počas celého programového obdobia Operačného programu Ľudské 
zdroje prístup ku všetkým obchodným dokumentom Predávajúceho súvisiacich s výdavkami 
a plnením povinností podľa tejto Zmluvy. 

7.5 Oprávnenými osobami sú najmä: 
a. Zástupcovia Kupujúceho a nimi poverené osoby 
b. zástupcovia príslušného riadiaceho orgánu a sprostredkovateľského orgánu, prípadne iných 

relevantných orgánov a nimi poverené osoby, 
c. Najvyšší kontrolný úrad SR, Úrad vládneho auditu, OLAF, Certifikačný orgán a nimi poverené 

osoby, 
d. orgán auditu, jeho spolupracujúce orgány a nimi poverené osoby, 
e. splnomocnení zástupcovia Európskej Komisie a Európskeho dvora audítorov, 
f. orgán zabezpečujúci ochranu finančných záujmov EÚ, 
g. osoby prizvané alebo poverené orgánmi uvedenými v písm. a) až f) v súlade s príslušnými 

právnymi predpismi Slovenskej republiky a Európskej únie, 
h. vecne príslušná autorita v zmysle Zákona č. 69/2018 Z. z. o kybernetickej bezpečnosti a o 

zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (dälej len „zákon o KB"). 
7.6 Predávajúci berie na vedomie, že sprostredkovateľský orgán Operačného programu Ľudské 

zdroje je pri vykonávaní administratívnej finančnej kontroly v nevyhnutnom rozsahu oprávnený od 
Kupujúceho alebo od osoby, ktorá je vo vzťahu k finančnej operácii alebo jej časti Predávajúcim 
výkonov, prác alebo služieb alebo akejkoľvek inej osoby, ktorá má informácie, doklady alebo iné 
podklady, ktoré sú potrebné pre výkon finančnej kontroly, ak ich poskytnutiu nebráni osobitný 
predpis (dälej aj „tretia osoba"): 
a. vyžadovať a odoberať, v určenej lehote originály alebo úradne osvedčené kópie dokladov, 

písomností, záznamy dát na pamäťových médiách prostriedkov výpočtovej techniky, ich 
výpisov, výstupov, vyjadrenia, informácie, dokumenty a iné podklady súvisiace 
s administratívnou finančnou kontrolou alebo finančnou kontrolou na mieste; 

b. vyžadovať od tretej osoby súčinnosť v rozsahu oprávnení podľa zákona č. 357/2015 Z. z.; 
c. osoby poverené na výkon kontroly sú oprávnené v nevyhnutnom rozsahu za podmienok 

ustanovených v osobitných predpisoch okrem oprávnení uvedených v predchádzajúcich 
písmenách vstupovať do objektu, zariadenia, prevádzky, dopravného prostriedku, na 
pozemok tretej osoby, alebo vstupovať do obydlia, ak sa používa aj na podnikanie alebo na 
vykonávanie inej hospodárskej činnosti; 

d. oboznámiť sa pri začatí finančnej kontroly na mieste s bezpečnostnými predpismi, ktoré sa 
vzťahujú na priestory, v ktorých sa vykonáva finančná kontrola na mieste. 

7.7 Sprostredkovateľ je pri vykonávaní administratívnej finančnej kontroly podľa zákona č. 357/2015 
Z. z. povinný potvrdiť tretej osobe odobratie poskytnutých originálov alebo úradne osvedčených 
kópií dokladov, písomností, záznamov dát na pamäťových médiách prostriedkov výpočtovej 
techniky, ich výpisov, výstupov, vyjadrení, informácií, dokumentov a iných podkladov súvisiacich s 
administratívnou finančnou kontrolou alebo finančnou kontrolou na mieste a zabezpečiť ich riadnu 
ochranu pred stratou, zničením, poškodením a zneužitím (uvedené potvrdenie sa vydáva, ak 
sprostredkovateľský orgán žiada o poskytnutie podkladov nad rámec definovaný Zmluvou 
o poskytnutí NFP); tieto veci sprostredkovateľský orgán vráti bezodkladne tomu, od koho sa 
vyžiadali, ak nie sú potrebné na konanie podľa zákona č. 301/2005 Z. z. trestný poriadok v znení 
neskorších predpisov, alebo na iné konanie podľa osobitných predpisov. Predávajúci je povinný 
zabezpečiť prítomnosť oprávnených osôb zo strany Predávajúceho počas vykonávania kontroly 
u Predávajúceho. 

7.8 Vykonaním kontroly oprávnenej osoby podľa bodu 26.4 písm. a) Zmluvy o poskytnutí NFP nie je 
dotknuté právo riadiaceho orgánu alebo iného oprávneného orgánu na vykonanie novej 
kontroly/vládneho auditu, a to počas celej doby účinnosti Zmluvy o poskytnutí NFP. 

VIII. 
Záverečné ustanovenia 

8.1 Táto zmluva sa riadi a vykladá v súlade s právnym poriadkom Slovenskej republiky. 
Ak nie je dohodnuté v tejto zmluve inak, riadia sa právne vzťahy z nej vyplývajúce 
a vznikajúce ustanoveniami zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene 



a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, Obchodného zákonníka, 
Občianskeho zákonníka a súvisiacimi všeobecne záväznými právnymi predpismi. 

8.2 Všetky spory, ktoré vzniknú zo zmluvy, vrátane sporov o jej platnosť, výklad alebo zrušenie, budú 
riešené pred vecne a mieste príslušným súdom podľa právneho poriadku Slovenskej republiky. 
Vecne a miestne príslušný súd pre rozhodovanie takýchto sporov je všeobecný súd v zmysle 
Civilného sporového poriadku Slovenskej republiky. 

8.3 Ak sa ktorékoľvek z ustanovení zmluvy stane neplatným alebo nevykonateľným, táto neplatnosť 
alebo nevykonateľnosť nespôsobí neplatnosť ostatných ustanovení zmluvy s výnimkou, ak by 
tieto ustanovenia nemohli byť oddelené od ostatného obsahu zmluvy pre povahu zmluvy, jej 
obsahu alebo okolností, za ktorých bola zmluva uzatvorená. Zmluvné strany sa dohodli, že 
vykonajú všetko pre to, aby dosiahli rovnaký výsledok ako bol zamýšľaný týmito neplatnými alebo 
nevykonateľnými ustanoveniami. 

8.4 Táto zmluva nadobúda platnosť a je pre zmluvné strany záväzná odo dňa jej podpisu 
oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán; táto zmluva nadobúda účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv Úradu vlády Slovenskej republiky 
na Internete - príslušnej webovej stránke (www.crz.gov.sk). 

8.5 Táto zmluva sa povinne zverejňuje v súlade so zákonom č. 546/2010 Z z., ktorým sa dopĺňa 
zákon č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov a ktorým sa menia a 
dopĺňajú niektoré zákony. Predávajúci súhlasí so zverejnením tejto zmluvy vrátane jej príloh bez 
vynechania ktorejkoľvek časti jej textu a dodatkov a tiež disponuje písomným súhlasom inej 
dotknutej osoby (osoby konajúcej za predávajúceho) na zverejnenie jej údajov v tejto zmluve, v 
jej prílohách a dodatkoch a to zverejnenie kupujúcim počas trvania jeho povinnosti podľa § 5a § 
5b zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov (zákon o slobode informácií). Tento súhlas možno odvolať len po 
predchádzajúcom písomnom súhlase kupujúceho. 

8.6 Túto zmluvu možno meniť len formou písomných dodatkov podpísaných štatutárnymi zástupcami 
oboch zmluvných strán v súlade s ust. § 18 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

8.7 Neoddeliteľnou súčasťou tejto čiastkovej zmluvy sú prílohy: 
a. Príloha č. 1 - Špecifikácia predmetu plnenia, 
b. Príloha č. 2 - Cenník 

8.8 Táto zmluva je vyhotovená v 4 vyhotoveniach, z ktorých po dvoch vyhotoveniach obdrží 
predávajúci a kupujúci. 

8.9 Žiadna zo zmluvných strán nie je oprávnená postúpiť túto zmluvu ako celok alebo akúkoľvek jej 
časť bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej zmluvnej strany. 

8.10 Zmluvné strany vyhlásia, že si text zmluvy riadne a dôsledne prečítali, jej obsahu 
a právnym účinkom z nej vyplývajúcich porozumeli, ich zmluvné prejavy sú dostatočne jasné, 
určité a zrozumiteľné, podpisujúce osoby sú oprávnené k podpísaniu zmluvy a na znak súhlasu ju 
podpísali. 

2 8, JAN. 2020 
V Prahe rlňa j ŕ Ä O V Biiatislave. dňa 

Národný ústav certifikovaných 
meraní vzdelávania 
PhDr. Romana Kanovská - riaditeľka 

Alza.cz a. s. 
František Nadymáček, B2G Manažér pre EDU a 
štátnu správu 

http://www.crz.gov.sk

